
GAZZETTA UF
PARTE PRIMA DEL REGNO D'ITALIA

SI PUBBLICA TUTTI I GIORNI IVIENO I FESTIVI

Anno "/3° Roma - Giovedi, 3 novembre 1932 - ANNo XI Numero 254

CONDIZIONI DI ABBONAMENTO.
Anno Bem. Triin

In Ëoma, sta presso l'Amministrazione che a
domicilio ed in tutto 11 Itegno (Parte I e II). Ii. 108 63 45

All estero (Paesi dell Unione postale)
. . . . • 240 140 100

In Roma, sia presso i Ariministrazione che a
domicillo ed in tutto II Ilegno (solo Parte I). • 72 45 31.50

A1testero i.Paesi dell Un:one postale) , , . . • 160 100 TO
Atibonamento speciale at son fascicoli contenenti i numeri dei titoll obbli-

gazionar: sorteggiati per 11 rimborso. anuue L. 45 - Estero L. 100.
Gli abbonarrenti hanno di massima decorrenza dal 10 gennaio di ogni

anno restando an faculta dell Amministrazione di concedere una decorrenza
posteriore purcite ia scaden:a dell abbonamento sta contenuta nel umste deti. dicembre den anno ire cono.

La rinnovazione degli abbonamenti deve essere chiesta almeno 20 giorniprima della scadenza th quelli in corso
in caso da reciamo o di altra comunicazione deve sempro essere indi-rato *i numero deliabbonamento. I fascicoli non reclamatt entro il mese

successtro a quello della Joro pubblicazione earanno spediti solo dietro pa-gamento del corrispondente importo,

Gli abbonati hanno diritto anche at supplementi ordinari. I supplementi
straordinari sono fuort abbonamento.

Il prozzo di vendita di ogni puntata della « Gazzetta Ufnoiate. (Par•
to I o 11 complessivamente) e fissato m tire 1,35 not Regno, in tire 8 a!•
l'estero.

Gli abbonamenti in Roma si fanno presso l'Ufneto Cassa della t.i•
broria dello Stato, palazzo del Ministoro delle Finanze ingresso da Via
XX S:ttembre, ovvero presso lo lo:all Librerie Canoessionarie. Gis ab•
bonamenti per altra paesi del Regno debbono essere casesti coi sistema
del versamento dell'importo ne. conto corrente postate : 2640, intestate
all'Istituto Poligrafico dello Stato, scrivendo nel retro del relativo oor.

tificato di allibramonto la richiesta dettagitata. L amministrazione non

rispondo det ritardi causati dalla mancata indicaztono, not certinoatt
di allibramento, dollo scopo del versantento dclia somma

Cli abbontmente richieste dall'ostero vanno tatte a mezzo di vaglia
internarsonali con indicazione dello scopo dell Invio sul taglirrido det
vagisa stessa.

Le richiesto di abbonamenti alla - Gazzatta Ufficialo o vanno .atte a

partet non unatamente, croo, a richieste per abbonamenti ad altri pe-
raodroi.

Per 11 prezzo degIl annunzl da inserire nella " Gazzetta Ufficiale
,, leggansl le norme riportate nella testata della parte seconda

TELEFONI-CENTRALINO DIREZIONE E REDAZIONE l'RESSO IL MINISTERO I>l GIIAZIA E GIUSTIZIA TELEFONI-CENTRALINO:
80-107 - 50-033 - 53-914 UFFICIO PUBBLICAZIONE DELLE LEGGI 50-107 - 50.033 - 53-914

La « Gazzetta Ufficiale » e tutte le altre pubblicazioni dello Stato sono in vendita presso la
Libreria dello Stato nel Ministero delle Finanze e presso le più importanti Librerie depositarie
di Roma e di tutti i Capoluoghi delle provincie del Regno.

ERRATA CORRIGE

All art. 1, n. 6, del B decreto a lugno 1932-X, n. 1977, rho mo-
difica lo statuto della Regia accadelnia navale, pubblicato nella
Ga::etta Ufficiale del 7 ottobre 1932-X, n. 233, anziebè « All art. 21 11
comma d) • deve dire: . All'art 94 il comma ». come risula dal
testo originale

SOMMARIO
Presidenza del Consiglio dei Ministri: Autorizzazione a promuo-

vere la III Esposizione regionale di crisantemi e piante di-
verse in Firenze

. .
. . . Pag. 4086

LEGGI E DECIfETl

IIEGIO DECIlETO 22 settembre 1932, n. 1384.
Istituzione di un ginnasio a 310gadiscio . . . Pag. 4986

(tEGlO lŒCItETO 14 ottobre 1932, n. 1385.
Scioglimento dell'Istituto per le case popolari di Trapani e

nomina del liquidatore Pax 4986

lìEGIO DECRETO 19 agosto 1022, n. 138li.
Istituzione di diplomi di benemerenza per il personale delle

scuole coloniali Pag. 4087

REOlo DECRETO-LEGGE 27 ottobre 1932, n. 1387.
Cambiamento di denominazione del Comando Gruppo le.

gioni della Milizia nazionale forestale e assegnazione del
grado 4° al comandante della Milizia stessa Pag. 4988

REGIO DECRETO-LEGGE 27 ottobre 1932, n. 1388.
Soppressione e liquidazione dell'Ente nazionale per le for.

nlture scolastiche, con sede in Milano . . . . . . Pag. 4988
.

DECRETI PflEFETT1ZI:
Riduzione di cognomi nella forma italiana

. . . Pag 4989

DISPOSIZIONI E COMUNICATl

Ministero dell, finanze:
Diffida per tramutamento di titoli del consolidato 3,50

.

Pag 5000
Accreditamento di notari

. . . . . . . . Pag 5000
Media dei cambi e delle rendite

. . . . . . . Pay 5000

SUPPLEMENTI ORDINARI

bcPPIJOII3TO AIJA e GAZZICTT.\ EEFICIALE D N. 234 DEL U NO-

slar mu; 1932-X I :

Hollettino delle obbligaziom, delle cartelle e degli altri titoh
estratti per il rimborso e pel conferimento di premi, n. 69:
Comune di Como: Obbligazioni del prestito di L 7.000.000
emesso nel 1030 sorteggiate il I ottobre 1932. - Obbliga-
zioni del prestito di I e 700 000 emesso nel 1918 sorteggiate
il 1° ottobre 1922 - Società varesina per imprese elettriche,in Varese: Obbligazioni 4,50 per cento della Società ano-
nima ferrovie e framvie
13 ottobre 103 Società
di Pertusola. in Genova:
giate il 17 ottobre 1932 -

titoli del prestito civico o

giate il 23 settembre 1932
in liquidazione, in Varese;

elettriche varesine sorteggiate il
anonima mineraria e metalktrgica
Elenco delle obbligazioni sorteg;Comune di Clusone: Elenco dei
per cento, emissione 1998, sorteg-
- Società prealpina di trasporti,
Obbligazioni 4,50 per cento, emis-

sione 1920, sorteggiate il 15 ottobre 1931 - Società anonima
Cartiere di Maslianico: Elenco delle obbligazioni 6,50 per
cento sorteggiate nella 4a estrazione del 15 ottobre 1932.







(988 3-XI-1932 (XI) - GAZZETTA UFFICL\LE IWL lìEGNO I)'ITALIA
.

N. 254

REGIO DECRETO-LEGGE 27 ottobre 1932, n. 1387.
Cambiainento di denominazione del Comando Gruppo le=

gioni della Milizia nazionale forestale e assegnazione del
grado 4° al comandante della Milizia stessa.

VITTOIllO E31ANUELE III
PEli CILiZIA DI DIO 10 P10ft YOLONTÂ DEf.la NA?JONE

IIE D'ITALIA

Visto 11 11. decreto legge 10 maggio 192ti, n. ltXi6, conver-

tito in legge con la legge 9 giugno 1927, n. 1130, che istitui-
see la Milizia nazionale forestale;

Visto il R. decreto-legge 29 gennaio 1928, n. 102, conver-

tito in legge et n la legge 18 novembre 1928, n. 2(iB2, che up-
porta modifieh - all'ordinamento della 3lilizia nazionale fo-

restale;
Vista la leege 13 dicembre 1928, n. '1141, che apporta ma-

difiche all'ordinamento della 3Illizia nazionale forestale, e

telativo rego'amento ap¡novato con II. decreto 3 ottobre
1020, n. 1997;

Visto il 11. decreto-legge 23 gennaio 1932, n. Oti, relativo
alla riduzione degli organici della 131ilizia nazionale fore-

stale;
Visto l'art :1, n. 2, della legge:ll gennaio 1920, n. 100;
Iliconosciuta la necessitù e l'argenza di modifieure la de-

nominazione del Comando Gruppo legioni della 3Iilizia na-

zionale forestale ed il grado del suo comandante in rela-
zione agli scopi elftttivi della istituzione ed alle esigenze ge-
turchiche:

Edito il Consiglio dei 3linistri;
Sulla proposta del Alinistro Negretario di Stato per l'agri-

coltura e le foreste, di concerto col 31inistro Segretario di
Stato per le unanze;

Abbiamo decretato e decretiamo:

Articolo unico.

Le denantinazione di Conmudo Gruppo legioni della 3Ii-
lizia nazionale forestale ò cambiata in quella di: « Contando
della 31ilitia nazionale forestale ».

Il console generale coinandante, dopo sei anni dalla .sna

nomina a con ole generale, può essero promosso luogotenente
generale.

Il presente Jerreto sarà presentato al l'arlamento per la
conversione in legge ed il 31inistro proponente ò autorizzato

alla presentazione del relativo disegno di legge.
Ordinianio che il presente decreto, munito del sigillo dello

Sinto, sin inserto nella roevolta utliciale delle leggi e dei
drereti del l'egno d'Italia, mandando a chinutpie spetti di
osservarlo e di farlo osservare.

Dato a Kai Rossore, addì 27 ottobre 1932 - Anno X

VITTOlilO E31ANEEI E.

31ts.soLINI - Art:t:I:o - JENG.

\lMo, il Cliartlasigilli: 1)E ViuNciscl.
licyisitolo rilla forle dei cotali, a<ldt à narciulne JR - Altno X
1tli del Gorerna, registra 35, Í¤Ul¡n L - MtNCINI.

IlEGl0 DECRETO-LEGGE E ottobre 10.32, n. 1388.

Soppressione e liquidazione dell'Ente nazionale per le for=
niture scolastiche, con sede in Milano.

VITTOlilO E31ANCELE III
'

PEl: O!L\ZI.\ DI DIO E l'Eli VOI.ONTA DI:I L.\ N.\ZluNC

I(E D'ITALIA

Veduto l'art. 3, n. 2, ilella le.gge 31 gennaio 1920, n. 100;
Yeduto il R. decreto 8 dicembre 1927, n. 2:186, col quale

l'Ente naziumi!e per le forniture scolnsliche, con sede in

Alilano, fu eretto in ente morale e ne fu approvato il relativo
statuto;

Considerata la necessità urgente ed assoluta di procedere
alla soppressione dell'Ente e alla sua liquidazione;

Udito il Consiglio dei 31inistri;
Sulla proposta del Nostro 3Iinistro Segretario di Stato

per l'ednenzi.me nazionale, di concerto col 31inistro per la

grazia e ginslizia :

Abbiamo decretato e decretiamo•

Art. l.

Dalla data del presente decreto, I I nte nazionale per le
forniture scour,tiche, con sede in 131ilano, eretto in ente mo-

vale con IL ( erreto 8 dicembre 1927, n. 2386, è soppresso.
llalla stessa d.ita si pronederft alla sua liquidazione.

Art. 2.

Il 3linistro per !°eduenzione nazionale noininern il ligni-
datore che ¡novvedern alla compilazione dril inventario e

del bilancio dell'Ente, all'areertaniento ed alla riscossione
dei crediti, alla vendita dei beni mobili en tutto quanto
altro sarit necessario per la realizzazione delle attivitit del-

l'Ente stesso.

I'er tutto (pianto non sia previsto dal presente decreto il

liquidatore si atterrit alle disposizioni del Co lice di commer-

rio relative alla litpiidazione delle Societù anonime.

Art. 3.

I creditori delfEnte dovranno pre.sentare al liquidatore,
entro 30 giorni dalla data di pubblicazione del presente de-

<reto, la dichiarazione dei loro crediti ed i titoli dai quali
Ø YÎVUllO.

11 liquidatore, compiuto l'accettamento dei crediti e la li-

quidazione dell'attivo, compilerft il bilancio finale e il piano
di viimrtizione delle attività fra i creditori. I a misura del

compenso a Li:ore del liquidatore, da prelevare dalle attività

de!!'Ente, sarà deternlinata con decreto <lel .31inistro per la
enneuzione nazionale.

Il litpiidatore enverù il deposito del bilancio tinale e del

piano di ripartizione presso la Cancelleria del teilninale di
31\lano e darit notizia dell'avvenuto deposilo mediante as-

viso da ¡nibbli arsi nella Ga::cita Efficialc del Regno.

Art. 1.

I e eventuch opposizioni contro il .piano di ripartizione
dovranno essene depositate dagli interessati presso la Can-
eclieria del tribunale di 3lilano entro trenta giorni dalla data
di pubblienzione dell'avviso di cui alEultimo comina dell'ar-
Geolo precedente.

Il presidente del Trilainnle hssern, ad istanza del liquida-
tore, una unica udienza per 1 esaine di tutte le opposizioni.
La data dell'edienza surn resa nota mediante avviso da pub-
Lilcare, a enn del lignidatore, nella Ga::cita Ufficiale del

Regno alment dieci giorni prima dell'udienza.

Nell'udienza fissata, il Tribunale procederà all'esame en-

no:lativo di !:.He le opposizioni presentato nel termine pre-
scritto, in contraddittorio del liquidatore e dei creditori del-
l'Ente che si presenteranno in giudizio, e pronunzierà con

nuica decisione. rendendo esecutivo il piano di ripartizione.
Contro la decisione del Tribunale non è ammesso appello

a l opposizione. Essa fa stato anche nei riguardi dei credi-
tori non intervenuti.

11 liquidatores darà notizia della decisione del Tribunale
mediante avviso da pubblicare nella Gar:cita Ufficialc del

Regno.
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Art. 5.

Le quote di ripartizione non riscosse entro sei mesi dalla

pubblicazione di cui all'ultimo comma dell'articolo prece-
deute, saranno depositate, a cura del liquidatore, presso la

Cassa depositi e prestiti a disposizione degli aventi diritto.
Le somme depositate come sopra, che non saranno state ri-

seasse entro due anni dal deposito, surnuno versate a favore
di quell'istituzione o ente che sarn determinato dal 3Iinistro

per l°educazione nazionale.

Art. G.

Dalla data del presente decreto nou è ammesso da parte
di alcun creditore delf Ente d'intrapren leve o proseguire atti
conservativi o di esecuzione forzata sui beni dell°Ente stesso.

Art. 7.

Il presente decreto saro presentato al Parlamento per la
sua conversione in legge.

II 31inistro ¡>roponente è antoi'izzato alla presentazione del
relativo disegno di legge.

Ordiniamo che il presente decreto, munito del sigillo dello

Stato, sia inserto nella raccolta ufliriale delle leggi e dei
decreti del lleguo d'Italia, mandando a chinnque spetti di
osservarlo e di farlo osservare.

Dato a San Ilossore, addì 27 ottobre 1932 - Anno X

VITTORIO E31ANEELE.

Af t SSOLINI -- EuroñE --- DE Fu tscisci.

Ybto, il GuardosigillÍ: DE EIGNCISCI.
liettis/ralo alla Carle dei conti, addi 2 narrin!»re 1932 Anno X
Afli di i 60revan, reflidna 320, ft>f¡lio 3. - M.tNCINI.

DECllETI l'llEFETTIZI
.

Riduzione di cognomi nella forma italiana.

N. 031 C.

IL PllEFFTTO

DELLA PIIOVINCIA DELL'ISTHIA

Carlo, il 4 ottobre 1917; Dranco, il 13 agosto 1010; Marino, il
21 maggio 1923.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notificato all'interessato a tennini del n. 2
ed avrù ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai
nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, añaì 17 gennaio 10.'11 - Anno IX

Il prefetto: LEoxe.
(5427)

N. 032 C.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il 11. decreto i nprile 1927, n. 404, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni co:ite-

nute nel It. decreto leuge 10 gennaio 1920, n. 17, sulla re-

stituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto Alinisteriale 5 agosto 1020,
elle approva le istruzioni per In eseenzione del llegio de-
creto leece anzidetto;

liitenuto che il cognome « Coriancicli » (Koriancie) è di ori-

gine italiana e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge
deve riassumere forma italiana ;

Edito il parere della Commissione consultiva apposira-
OleBÍG llolllÍlUlID :

Decreta :

11 cognome del sig. Coriancich (Koeinneic) Tiruno, figlio del
fu Hodolfo e di 3Iaria Rubniell, nato a Capodistria il 1:1 lo-

glio 1913 e abitante a Capodistria, è restituito, a tutti gli ef·
fetti di legge. nella fornia italiana di « Coriani ».

Il presente decreto, a enra del capo del Comune di attuale
residenz:t saro notifiento all'interesento a terniini del n 2
ed arra'i ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai
nn. ‡ e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 17 gennaio 1931 - Anno IX

11 prefetto: LL:on:.

(5428)

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 101, che estende a

tutti i territori delle nuove I'rovincie le disposizioni conte-

Unte nel R. decreto lezzo 10 gennaio 1920. n. 17, sulla re-

stituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926,
che approva le istruzioni per la eseenzione del Regio de.
creto-legge anzidetto.

Uitenuto che il cognome « Coriancich » (Koriancie) è di

origine italiana e clie in forza dell'art. 1 di detto decreto-

legge deve riassumere forma italiann ;

l'dito il parere della Commissione consultiva apposita-
mente nominata;

Decreta :

Il cognome del sig. Cociancich (Kociancie) Carlo, figlio di

Giacomo e di Antonia Novel, nato a Bertoechi (Capodistria)
il 20 febbraio 1895 e abitante a Capodistria, ò restituito, a

tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di « Cociani ».

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome
nella forma italiana anzidetta anclie alla moglie Rosa Obran
di Antonio e di Anna Coslan, nata a Bertocchi (Capodistria)
il 10 marzo 1805, ed ai figli, nati a Dertocchi (Capodistria):

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 404, cite estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni.conto
nute nel R. decreto legge 10 gennaio 1926, n. 17, sn1In resti

tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie de!1a

Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1920.

clie approva le istruzioni per la esecuzione del R decreto-

legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Coslan » (Kozlan) è di origine

italiana e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve

riassumere forma italiana :

Udito il parere della Conunissione consultiva apposna-
mente nominata;

Decreta:

Il cognome del sig. Coslan (Kozlan) Antonio, figlio del fu

Antonio e della fu Maria ¥alentich, nato a Capodistria il

1° maggio 1862 e abitante a Capodistria, è restituito, a tutti

gli effetti di legge, nella forma italiana di « Cosliani ».
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11 presente decreto, a cura del enpa del ('oninne di attuale

residenza, sar.) notilicato all'interessato a termint fel n. 2

ed avr:\ nani altra eseenzione secondo le norme di cui at

nu. 1 e 3 delle istenzioni anzidette.

I'ola, :nbli 17 gennaio 1931 - Anno IX

ll prefello: LE:on:.
(5429)

IL l'REFETT()

DEl.LA PliOVINCIA I)ELL°18THIA

Veduli il it. decreto i aprile 1927, n. 400, che estende a

tutti i territori delle nuove I'rovincie le disposizioni conte-

note nel R. decreto-legge 10 gennaio 10'26, n. 17, sul!a re-

stituzione in forma italiana dei cognomi delle fanliglie della
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 ngosto 10'26,
.che aP1trova le istruzioni per la esecuzione del Regio de.

treto-legge :tuzidet to;
Ititenuto che il cognoine « 00slau » (Kozlan) is di origine

ifolinna e che in forza dell'art. I di detto decreto-legge deve

riassuniere forma italiana :

Edito il parere della Coniniissione consultiva apposita-
11101110 11011110010 :

I)eereta:

11 cognono del sig. Coslan IKozlan) Giuseppe, liglio del fu

Alatteo e della fu 31aria Vida. natoa liertocchi (Capodistrial
il 16 nutrzo 1NT4 e abitante a Capodistria, ù restituito, a tutti

gli effetti di legge, nella forma italiana di « Cosliani ».

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome
:,nella forma italiana anzidetla anche alla moglie Anna Cio fu

Antonio e fu 31aria Desco, nata a Cernical il 14 Juglio 1877,
41 ai ligli, nati a Hertocchi (Capodistria): Lino, il 2 aprile
(Nii; Lina, il 1" agosto 1Wf); lolanda, il 17 febbraio ltill;

Valerio, il 11 aprile 1915; liruna, il 20 settembre 1910; Pa-

squale, il 27 marzo 11101.

Il presente decreto, a enra del enpo del Colnnue di attuale

residenza, sarã notilicato all'interessato a termini del n. 2

ed avrù ogni altra esecuzione secolulo le norme di eut ai

un. A e 3 delle istruzioni anzidette.

l'ala, addì 17 gennaio 1931 - Anno 1N

ll prefeito: LL:ost:.

(5430)

N. Ull C.

IL I IIEFETTO

DELLA l'LtOVINCIA DELL'ISTltLk

Veduti il II. decreto 7 aprile 1927, n. 401, che estende a

tutti i territori delle nuove Provineic le disposizioni con-

tenute nel II. decreto-legge 10 gennaio 1920, n. 17, sulb

restituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie
della Venezia Tridentina ed il decreto Alinisteriale 5 ago-
sto 1920, che approva le istruzioni per la esecuzione del

1: decreto-legge anzidetto;
Itilennfo che il cognonie « Coriancich » (Koriancie) ò di

origine italiana e che in forza dell art. 1 di detto decreto-

legge deve riassninore forma italiana ;

Edito il parere della Commissione consultiva apposita-
mente nonlinata;

Decreta :

TI cognome del sie, Coriancich (Kooianwie) Pietro, figlio
del fu Biagio e della fu Anna 3Iinen, nato n Capollistria H

10 gennaio 1870 e abitante a Capodistria, è restituito, a tut

ti gli effetti di legge, nella forma italiana di « Cociani »:

Con la presente determinazione viene ridotto il cognona
nella fornia italiana anxidetta anche alla moglie Lucia De

vin fn Rocco e fu Domenica Coriancich, nata a ('apolistriti
il 18 settembre 1882, ed alle figlie, nate a Capodistria: Yo

leria, il 5 noverthre 1901: Libera, il 20 agosto 1912; ed alt:1

nipote 3laria, illegittima di Valeria Corianeih, nata a Capo
tiistrin l'll inaggio 1927.

Il presente decreto. a enra del r;ipo del Comune di attunk

residenza, sarà notificato all'interessuto a terniini del n. :

el avrà ogni altra esecuzione secondo le norine di cui al

un. 1 e 3 delle istruzioni antidette.

l'ola, addi 17 gennaio 1931 - Anno 1.Y

Il prefello: LE:ow.

(5431)

N. SSB C

IL PitEFETTO
DELLA PROVINCIA DELL'ISTIll i

Veduti il R. decreto i aprile 1927, n. 491, che estende ti

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni coute

note nel II. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti

Luzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie deth

Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 10°2(i.
the approv:1 le istruzioui per la esecuzione del H. decreto-

legge anzidetto;
liitenuto che i cognoini « Codneovich oc « Vattovaz e

sono di origine italiana e che in forza dell'art. 1 di detto

decreto-legge devono riassumere fornut italialut :

Udito il parere della Comniissione consultiva apposita
melite 110BlinuÌH ;

1)ecreta :

I cognoini della signora rodneorich Giovanna ved. di An-

tonio, figlia del fu Antonio Vattovaz e di \Iaria Brainich,
nata a capodistria il 23 giugno 1894 e abitante a Capodistria,
sono restituiti, a tutti gli etfetti di legge, nella forum itali:e

na di « Codneel » eu Vattovani » (Colhttei ved. Giovanmi

Lata Vattovani).

11 presente decreto, a cura del capo del Coinnue di attnah

residenza, sarù notilicato all'interessata a termini del n. 1

ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui a

nn. I e 3 delle istruzioni antidette.

Pola, addi 16 gennaio l!!31 - Anno IX

Il prefeito: Lmve.

(5432)

N. Sill C,

IL PREFETTO
DELLA PROVINCLk DELL'ISTRIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-

note nel H. decreto legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti;
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie delIn

Venezia Tridentina ed il decreto 3Iinisteriale 5 agosto 192ti,
che approva le istrazioni per la esecuzione del Regio decretal

legge anzidetto;
Ititeunto che il cognome « Coslovich » à di origine italiang

e che in forza dell'art. 1 di dello decreto legge deve riassus

mere forma italiann;
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Edito il parere della Coininissione consultiva apposita-
mente noininata;

Ôeereta:

11 cognonie del sig. Coslovich Antonio, figlio del fu Giu-

seppe e di Anna Hasinan, nato a Truscolo (3Invesego) l'S inar-

zo 1888 e abitante a Capodistria, è restituito, a tutti gli ef-
fetti di legge, nella fornia italiana di « Coslori ».

Con la presente determinazione viene ridotto il cognoine
nella fornta italiana nuzidetta anche alla niadre Anna Ha-

sinun fu Giuseppe e fu Anna 31aranzina ved. di Giuseppe
Coslovich, nata a 3Iaresego il 16 aprile 1858.

11 presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale

residenza, sarà notificato ulPinteressato a ternlini del n. 2
el avrà ogni altra esecuzione sceondo le norine di cui ai

un. I e 3 delle istenzioni antidette.

Pola, :nl 11 16 genn:iin 1931 - Anno IX

Il prefetto: LI:o.u:.
(5435)

1L l'llEFETTO

DELLA PllUVINt IA l)ELL'lSTIllA

Teduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 101, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni cou-

tenuto nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla
restituzione in forma italiana dei cognonti delle famiglie
della Venezia Tridentina ed il decreto 31inisteriale 3 ago-
uto 1926, che approva le istruzioni per la esecuzione del
N. decreto-legge antidetto;

Hitenuto che il cognonte « Coslorieb » à di origine ita-

,
linna e che in forza dell'art. 3 di detto decreto-legge deve

' 11assumere fornta italiana;
Edito il parere della Coininissione consultiva apposita-

mente nonlinata;

Decreta :

Il cognoine del sig. Coslovich Antonio, tiglio del fu Gio-
Tunni e della fu Antonia Ierman, nato a Truscolo (31aresego)
il °i settembre 1868 e abitante a Capodistria, è restituito, a

tutti gli efl'etti di legge, nella forina italiana di « Coslori ».

Con la presente determiuazione viene ridotto 11 cognome
nella forma italiana anzidetta anche alla ninglie Caterina
Giurincich fu Giovanni, ed alla tiglia 3Iaria, nata a 31are-

sego il 2T novembre 1911.

11 presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale

residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. S

cd avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai
Un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 10 gennaio 1M1 - Anno 1X

Il prefetto: LL:o.se.

(5436)

N. 007 C.

1L I lŒFETTO

DELLA PROVINCIA DELL'18TIIIA.

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 404, che estende a

tutti i territori delle nuove provincie le disposizioni conte-

nute nel 11. decreto-legge 10 gennaio 1960, n. 17, sulla resti-

tuzione in forma italiana dei cognoini delle famiglie della

Venezia Tridentina ed il decreto 31ini teriale 5 agosto 1920,

che approva le ist ruzioni per la esecuzione del R. decreto-

legge anzidetto;
Ritenuto clie il cognome « Cociancich » (Koeiancie) è di

origine italiana e che in forza delPart. 1 di detto decreto-

legge deve riassuntere fornia italiana;
Udito il parere delbt Cominissione consultiva apposita-

inente noiniinita;
Decreta:

Il engnonie del sig. Coriancich (Koriancie) Giusto, figlio
di 31atteo e di 3lichela 13Ieton, nato a S. Tomà (Capodistrim
il 1" noveinbre 189T e abitante a Capodistria, è restituito, a

tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di « Cociani n.

Con la presente deterruinazione viene ridotto il cognome
nella forina italiana anzidetta anche alla moglie Antonia
Dio di Giovanni e fu Anna Ogrin, nata a Villa Deenni il
26 aprile 1803, ed ai ligli, nati a S. Toma (Capodistria):
3fario, il 18 Mennaio 1921; Albina, il 14 aprile 1922; Paulo,
il 12 niarzo 1921; Natale, il i ottobre 1926.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attlette

residenza, sarà notiliento allinteressato a termini del n. 2

ed avrà ogni alt ra esecuzione secondo le norme di cui aí

nn. 4 e 3 delle intent.ioni anzidette.

Pola, addi 16 gennaio 1931 - Ainio lN

ll µrefello: LI:Hve.

(5437)

N. SIS C.

1L PitEFI'TTO

DELLA PRU¥INCIA DELL'ISTRIA.

Veduti il li. decreto 7 aprile 1927, n. 491, che estanle o

tutti i territori delle nuove provincie le disposizioni volde-

unto nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla all-

tuzione in forina italiana dei cognonti delle fanliglie deth

Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 3 agostoolfr.%,
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. deewim

legge anzidetto;
Hitenuto che il cognoine « Coriancich » (Korianeir; e di

origine italiana e che in forza dell art. 1 di detto deerrto

legge deve riassuniere forina italiana:
Udito il parere della connuissione consultiva apposita-

mente noininata;
Decreta:

11 cognome della signora Cociaurich IKoriancie) Maria,
figlia del fu Paolo e della fu Filomena Zetto, nata a Caµ
distria il 10 marzo 1866 e abitante a Capodistria, i• re«í-

tuito, a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di

« Cociani ».

11 preseule decreto, a cura del capo del Comune di atturie

re,sidenza, sarà notilicato all'interessata a termini del n.. 2

ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui «i

nn. I e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 16 gennaio 193L - Anno 1X

11 pre fel lo : Li:ost.

(5438)

N. DOS 6.

1L PREFETTO

DELLI PRUTINCIA DELL'18THIA

Teduti il R. ancreto 7 aprile 1927, n. F)1, che esten& a

tuffi i terriferi¯ðelle nuove Provincie le disposMoni ces
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note nel it. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla re-

stituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
i'enezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1920,
che approva le istruzioni per la esecuzione del Itegio de-
ereto legge anzidetto;

Ititenuto clie il cognome « Crisman » (Krizman) è di ori-
giue italiana e clie in forza dell'art. 1 di detto decreto-

legge deve riassumere forma italiana ;
thlito il parere della Commissione consultiva apposita-

HN11te DOnlÍllüÍn;

Decreta:

Il cognome del sig. Crisman (Krizman) Giovanni, figlio di

Antonio e di 11aria Turko, nato a Sociancici (Villa I)ecani)
il 9 luglio 1805 e abitante a Capodistria, è restituito, a

tutti gli ettetti di legge, nella forma italiana di « Crisma o.

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome
nella forma Italiann anzidetta anche alIn moglie Maria l'e
chiatich di Giovanui e di Antonia Turko, nata a Villa I)e
cáni il 2(i marzo 1903, ed ai figli nati a Capodistria: Aldo,
il 29 Inglio 1923; 31ario, il 2 settembre 1926; Dario, il i set-

trmbre 1927

11 presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale

residenza, sarà notifiento all'interessato a termini tiel n. 2
ed avrà ogni altra eseenzione secondo le norme di cui ai
un i e 5 delle istruzioni anzidette.

I'ola, addì 16 gennaio 1931 - Anno IX

Il prefctio: LEo.NE.

N. 013 C.

IL I'lŒFI:TTO
DELI A l'ROVINCIA IŒLL'ISTIllA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. Jul, che estende a

tutti i territori delle nuove I'rovincie le disposizioni conte-

note nel 10 decretodegge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla re-

st it uzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto hiinisteriale 5 agosto 1926,
elw approva le istruzioni per in esecuzione del liegio de.
ereto legge anzidetto.

\titenuto che il cognome o Coriantich » (Koriancie) e di

origine italiana e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-

legge leve riassumere forma italiana;
Edito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata;

Decreta :

Il cognome del sig. Cociancich (Kocionele) Giovanni, figlio
del fu Ginseppe e della fu Giacoma Cercego, nato a Capo-
distria il 20 marzo 1871 e abitante a Capodistria, è restitui-

10, a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di « Co-
01001 0.

Con la presente determinazione viene ridotto 11 cognome
nella forma italiana anzidetta anche alla seconda moglie
Maria Crevatin di 3Intteo e di Antonia Pribaz, nata a Co-

stabona il 12 gennaio 1890, ed al figlio Nazario della defunta

prima moglie Francesca Yerzier, unto a Capodistria il 4

gennaio 1010.

11 presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale

resideuza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2

ed avrà ogni altra escenzione secondo le norme di cui ai
on. 4 e 5 delle istrizioni anzidette.

Pola, addi lG gennaio 1931 - Anno IX

Il prefetto: I oss.
(5440)

N. 016 C.
IL PREFETTO

DELLt PIt0VINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 404, che estende
a tutti i territori delle name piovincie le disposizioni conte-

nute nel it. decreto legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla re-
slituzione in fornia italiana dei regnomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926
che approni le letruzioni per In esecuzione del Regio decreto-
legge anxidetto;

Ititenuto che il cognome « Coriancich n (Nociancic) e di

origine italiana e -che in forza dell'art. 1 di detto decreto-
legge deve riassumere forma italiana:

Edito il parere della Conanissione consultiva apposita-
UlellIO DOH1Ìl10td :

l'ecreta:

11 cognome del sig. Curiancich (Koeinnviel Giovanni, figlio
del fu Giuseppe e della fu Giovanna Ugrin, nato a Capo-
distria l'11::gosto 1872 e abitante a Capodistria, ò restituito,
a tutti gli ettetti di legge, nella forma italiana di « Cociani ».

Con la pre.sente determinazione viene ridotto il cognome
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Rosa De-

ponte fu Antonio e di Anna llobrigna. nata a Capodistria
il 0 febbraio 187G, ed ai figli, unti a Capodistria: Giuseppe,
il 3 luglio 10fN; Giovanni. I'S marzo 1915

Il presente decreto, a cura del iaen llel ('oninne di attuale
residenza, sarit nolificato all'interessato a termini del n. 2
e:I ast:i ogni al'ra esecuzione secanila le norme di cui ai
un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette

l'obi, addi lti gennaio 1931 - Anno IN

ll prefctto: IÆoxe.
(¾41,

N. 017 C.

IL PREFETTO

1)Elal \ PROVINCIA fŒLL'ISTRIA

Veduti il R. decreto i aprile 1927, n. 491, che extende
a tutti i territori delle unme provincie le disposizioni conte-

nute nel H. decreto legge 10 gennaio 192(i, n. 17, sulla re-

stituzione in forum italiana llei ragnonii delle famiglie della
Venezia Tri lentina ed il decreto 3linistoriale 5 agosto 1926
the approva le istruzioni per |a esecuzione del Regio decreto-
legge anzidetto;

Ilitenuto che i cognomi a Coriancieb » e a Zudich » sono

di origine italiana e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-

legge devono riassumere forma italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata ,

I)ecreta :

I cognomi della signora Coriancich Romana red. di Pie-

tro, figlia di Giacomo Zudich e di Alaria Parovel nata a

Capodistria il 22 aprile 1885 e abitante a Capodistria, sono

restituiti, a tutti gli effetti di legge nella forma italiana di
« Cociani » e « Oiudici » (Cociani ved. Romana nata Giu-

dici).
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Con la presente determinazione neue rulot to il cognome
nella forma italiana di « Cociani » anche ai ilgli, nati a Ca-

podistria : Caterina, il 10 agosto 1905; Maria, il 6 febbraio

1908; Libera, il 24 gennaio 1910; Italo, il 6 g.ennaio 1911;
yaleria, il 11 marzo 1912; Mario, il 5 maggio 1910.

Il presente decreto, a enra del capo del Comune di attuale

residenza, sarà notificato all'interessata a termini del n. 2

ed avrù ogni altra eseenzione secondo le norme di cui ai

un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 1G gennaio 1931 - Anno IX

ll prefcilo: LEoxe.

(514 ')

N. 011 C.

IL PREFETTO
DELLA PIIOVINCIA DELL'ISTIllA

Veduti il li. decreto 7 aprile 1927, n. 401, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni con-

tenute nel it. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla
restituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie
della Venezia Tridentina ed il decreto Slitiisteriale 5 ago-
sto 1920, clie approva le istruzioni per la esecuzione del
R. decreto-legge anzidetto;

Ritenuto che il cognome « Cocioneich » (Koriancic) è di

origine italiniin e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-

legne deve riassumere forma italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata;
Decreta :

11 cognome del sig. Cociancich (Korianvie) Antonio, liglio
del fu Diagio e della fu Maria Perovel, nato a Capodistria
il 1° novembre 1844 e abitante a Capodistria, ò restituito, a

tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di « Cociani ».

Con la presente determinazione viene ridot to il cognome
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Anna Cer-

gon fu Giovanni e fu Elena Riccobon, nata a Capodistria il
4 maggio 1847.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale

residenza, sarà notiíicato all'interessato a termini del n. 2
ed avrä ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai
un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 1G gennaio 1931 - Anno IX

Il prefetto: LEo.NE.

(5143)

N. 012 C.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DELL'ISTHIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 191, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte.
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in fornia italiana dei cognomi delle famiglie della
¥enezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 acosto 102

che approva le istruzioni per la esecuzione del Regio decreto
Jerve anzidetto.

Ritenuto che il cognome « Coriancich » (Kociancie) è di i

origine italiana e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-
ley.ge deve riassumere forma italiana ;

i dito il parere della Coinnussione consultiva apposita-
niente noininata;

Decreta:

Il cognome del sig. Cociancich (Kociancie) Nicolò, figlio
del fu Giuseppe e della fu Giacoma Cercego, nato a Capo-
distria il 6 dicenibre 1873 e abitante a Capodistria, ò resli-
taito, a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di « Co-

glüßl )).

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome
nella forma italiana anzidetta anclie alla, moglie Rosa Ivan.

cich fu Giovanni e fu Cornelia Padovan, mata a Capodistria
il 14 aprile 1881, ed ai figli, nati a Capodistria: Mario, il 10
ottobre 1900; Antoulo, il 2 marzo 1911; Nicolò, il 31 gen-
unio 1913.

Il presente decreto, a cura del capo del Comnne di attuale

residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 3

ed avrù ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai

un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 15 gennaio 3031 - Anno IX

/l prefetto : Leoxe.

(5440

N. 018 C.

1L PREFETTO

DELLA PROVlNCIA DELL'ISTRIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estemle a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni oute-

nute nel IL derreto legge 10 gennaio 1926. n. 17, sulla re-

stituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della

Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 35,
che approva le istruzioni per la esecuzione del llegio de-

creto legge anzidetto;
liitenuto che il cognonie « Coriancieb » (Koriancie) ò di

origine italiana e che in forza dell'art. I di detto decreto-

irgge deve riassumere forma italiana;
Udito il parere della Conunissione consultiva apposita-

mente Boulinatu ;

Decreta :

11 cognome della sig.a Cociancich (Kociancic) Orsola,
figlia del fu l)omenico e della fu Lucia SIarsich, nata a Ca-

podistria il 10 giugno 1867 e abitante a Capodistria, è resti-

tuito, a tutti gli efetti di legge, nella forma italiana di

« Cociani ».

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale

residenza, sarà notificato all'interessata a termini del n. 2

ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai

un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addi 10 gennaio 1931 - Anno IX

ll prefetto: LEONE.

(5445)

N. 919 C.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DELLTSTRIE

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 491, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni sonte-

nute nel R. devieto-legge 10 gennaio 1926. u. 17, sulla re-

stituzione in forma italiana dei cognomi delle fainiglie dela
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 10

,

che approva le istruzioni per la caecuzione del Regio de-

creto-legge anzidetto;
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10H noto che il cognome « Coeinneieb n (Korinneic) ò di

neigine italiana e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-

kg.e deve riassumere forma italiana :

Edito il parere della Commissione consultiva apposita.
rente nominata;

Decreta:

11 cognome del sig. Coriancich (Koriancie) Giuseppe, figlio
el fu Giuseppe e della fu Giacoma cercego, nato a Capo-

distria il 17 ottobre 187T e abitante a Capodistria, è resti-
Inilo, a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di
e veinni n.

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome
nella fortna italiana anzidetta anche alla moglie Yittoria
Tomplenizza fu Giacomo e fu 31aria D'Andri, nata a Capo-
istria il 31 aprile 1880; ed ai fi.gli, nati a Capodistria: Ma-

l ia, il 21 ot tobre 1907; Lucia, il 18 ot tobre 1910 : G iacomo,

il 2 ottobre 1921.

11 presente decreto a cura del enpo del Ciminne di attuale
iesidenza, sarà notifiento all'interessuto a termini del n. 2

en avril ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ei
Un. I e 3 delle istruzioni anzidette.

Poln, athli 16 gennaio 19::I - Anno IX

11 pu frilo: LI:on:.

(5446)

N. 920 C.

IL I'f:EFETTO
DELLA PllOVINCIA llELL'ISTIllA

Veduti il It. decreto 7 aprile 1927, n. 491, che estende n

intti iterritori delle nuove Provincie le disposizioni conte

Lute tol li. decreto·1egge 10 gennaio 1920, n. 17, sulla resti·
inzione" in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezm Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926,
che approva le istruzioni per la esecuzione del It. decreto-

legge): idetto;
liitenuto che il cognonie « Coriancich n (Korinnelei f• di

origine italiana e che in forza dell ni·t. 1 di detto decreto-

legge deve riassumere forma italiana :

Edito il parere della Commissione consultiva apposita-
mente nominata;

Decreta:

11 cogiuime del sig. Cociancich (Karianciel liingio, figlio
del fu Paolo e della fu Filomena Zetto, nato a capodistria
il :: febbraio 18GS e abitante a Capodistria, è restituito, a

intti gli effetti di legge, nella forma italiana di « Cociani ».

Con la livesente determinazionc viene ridotto il cognome
nella forma italiana antidetta anche alla moglie Caterina

Marussich fu Nazario e fu Caterina Stetté, nata a Capodi-
.a via l'S marzo 18'iß, ed ai figli, nati a Capodistria : Filome-

nu. il 12 marzo 1890; Nazario, il D'l maggio 1901; Giovanna,
il ti aprile 1000; Antouia, l'11 dicembre 1907; Carmela, il

3:1 febbraio 1911,

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale

residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2

en avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai

un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 10 gennaio 103L · Anno TX

11 pre cito ; Ly;oxis

(5447)

N. SSS C.

IL PlŒFI:TTO

DELLA PIUWINCIA 01ŒL'ISTlilA

Veduti il 11. decreto 7 aprile 1927, n. 491, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conie-

note nel R. decreto-legge 10 gennaio 1!P26. n. 17, sulla re-

stituzione in fortna italiana dei cognonii delle famiglie delbt

Venezia Tridentina ed il decreto .iiillisteriale 5 agosto 1926,
el e approsa le istruzioni per In esecuzione del liegio de-

creto-legge anzidetto:
lillenuto che il enenome a Coriancich a i- ili origine ita-

linna e clie in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve

riassaniere fornut italiana:
Edito il parere della ('onimissione consultiva n¡q>osita-

10011(0 llOlllÍllnin;

lleereta :

Il cognome del sig. Corianciell Giovanni. liglio del fu Gio-

vanni e dolin fu P:tsyna Chernuiz. nato a Vila 1:ernetici Ala-

resegn) il 5 agosto 15;() e al itante a Capodistria, à resli-

tuito, a tutti gli effetti di legge, nelhi forma italiana di

a Coein n i ».

l'on la presente determinazione viene ridotto il cognome
nella forma italiana anzidella anche alla moglie 3Iaria 31ar-

sich fu 31atteo e fu 31iehela l¾embich, nata a 3feresego il

5 ottobre 15110.

Il presento decreto, a cura del capo del Comune di attuale
residenza, sarit notilie:ito all°inieressuto a terniini del n. 1

ed avra'i ogni altra esecuzione secondo le norme di cui al

nn. I e 5 dele istruzioni anzidette.

l'ola, athlì 15 gennaio tít::I - Anno IX

ll prefello: LL:on:.

(5448)

N. Miu C.

IL I'I'lŒETTO

DELLt Pit0VINCIA 01 L'18Tl:I.\

Veduti il li. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a

tutti i territori delle nuove provincie le disposizioni conte-

note nel II. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla testi-

tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della

Venezia Tridentina ed il decreto 31inisteriale D ogosto 1026

che approva le istruzioni per la esecuzione del IL decreto-

legge anzidetto:
liitenuto che il cognome « Coren o i di origine italiana e

che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassn.

mere forma italiana :

Edito il parere della Connuissione consultiva apposita-
mente nominata;

Deerota :

Il cognome del sig. Coren Giovanni, figlio di Antonio e di

31aria liardon, nato a Bernetici di 31aresego il 2 novembre

1885 e abitante a Capodistria, è re.stituito, a tutti gli effetti

di legge, nella forma italiana di « Coreni ».

Con la presente determinazione viene ridotto il cognoine

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Anna Su-

Ladin di 31atteo e in 3Iaria Cociancich, nata a 31aresego il

10 inaggio 1903, ed alle figlie, nate a Capodiytria: Zita, il

21 febbraio 1023; Vida. il 18 luglio 1!r25,
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II presente decreto, a cura del enpo del Coninne di attuale Il presente decreto, a enra del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2 residenza, sar't notitiento all°interessato a terniini del n. 2
eil avrà ogni altra esecuzione secondo le nornie di cui al ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai
nu. 1 e 5 delle istruzioni anzidette. un. de 5 delle istruzioni anzidette.

l'obi. adlì 15 gennaio 10:ll - Anno IN Pola, addì 15 gennaio ID::L - Anno TX

Il pre elfo: Li:Du- 11 prefello: LI:ow.

(5449) (5451)

N. 891 C.

If I'ItEFETT()

DEl,I..\ I'HOVINCIA Ill:I.I 'ISTIIIA

Veduti il 11. decreto i aprile 1927, n. Jul, che <stende a

tutti i territori delle nuove provincie le disposizioni cente-
note nel li. decretodegge 10 gennaio 1920, n. 17, sulla resti·
tuzione in forma italiana dei cognomi delle fan.ighe della
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1920
che approva le istruzioni per la esecuzione del H. Geereto-

legge anzidetto:
Ritenuto che il cognome « ('oshin n (Kozlan) è di origine

italiana e che in forza den'art. 1 di detto decreto-legge deve
riassumere forma italinna :

Edito il parere della Commissione conanitiva apposita-
mente nominala;

Oceteta:

Il cognome del sig. ('oslan (Koxlani Antonio, liallo di An-
.nuio e di 3]aria Karpoeich, nato a Trieste il 21 inaggio 100-1
e abitante a Capodistria, ò restituito, a tutti gli effetti di

legge, nella forma italiana di « Cosliani n.

Con la presente determinazione viene ridotto 11 cognome
nella forma italiana anzidetta anche alla inoglie Antonia
l'elaseniur fu Giovanni e di Giovanna Creratin, nata a Pau-

guano 11 11 febbraio 11W.

11 presente decreto, a cura del capo del ('omune di attuale
osidenza, sarà notificato all interessato a termini del n. 2
ed avrù ogni altra esceuxione secondo le ureme di cui ai
un. 4 e 5 delle istruzioni anzidet te.

Pola, addi 15 gennaio 19::l - Anno IN

Il µrefello: LI:o.m.

5450)

N. 891) C.

1L PilEFETTO

1 LLA l'1:OYINCL\ DELL'ISTl:IA

Yeduti il II. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a

utti i territori delle nuove Provincie le disposizioni con-

enute nel R. decretodegge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla
estituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie
ella Yenexin Tridentina ed il decreto Alinisteriale o ago-
to 1020, elle approva le istruzioni per la esecuzione del
I. decreto-legge anzidetto;
liitenuto che il cognome « Crastich » à di origine italiana
che in forza dell'art. 1 di detto decreto legge deve riassu-

Jere forma italiana:
Edito il parere della Commissione consultiva apposita.

Jente nominata;
Decreta :

Il cognome del sig. Crastich Pietro, figlio del fu Carlo e

ella fu tiiovanna Zauco, nato a Portole il 9 agosto 1000 e

Litante a Capodistria, è restituito, a tutti gli effetti di

gge, nella forma italiana gli « Cyasti »,

1L PIII;FETTO
DELL.\ PI:UVINCIA DELL'18THIA

Veduti il II. decreto 7 aprile 1927, n. 401, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni con-

tenute nel H. decret0·legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla
restituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie
della Venezia Tridentina ed il decreto IMinisteriale 5 ago·
sto 1026', che approva le istruzioni g>er la esecuzione del
U. decreto-legge anzidetto;

Hitenuto che il cognome « Coslosich » ò di ori ine itali:act
e che in forza delI°art. 1 di detto decreto-legge deve riassu-
inere forma italiana:

Udito il parere della Commissione consultiva apposita-
mente nonlinata ;

Decreta :

11 cognome del sig. Coslavich Giuseppe, figlio di Giovanni
e della in 31aria Hasinnu, nato a Truscolo (Maresegn) il 17

aprile 1887 e abitante a Capodistria, è restituito, a tutti gli
effetti di legge, nelin forma italiana di « C slavi ».

Con la presente determinazione viene ridoth, il cognome
nella forma italiana antidetta anche ai tigli della defunta

moglie Caterina 1:osich, nati a S. Tomo : Giuseppe, il 24

luglio 1913; Angelo, il in marzo 1til4; lhasa, il 13 settenthre

1910; Anna, il 22 gennaio 1910; Virgilio, il 1 Inglio 1922

Nazario, l'11 febbraio 3925.

Il presente decreto, a cura del enpo del Comune di attuale
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del IL '!

ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ni
un. 4 c 5 delle istruzioni anzidet te.

Pola, addì 15 gennaio 19::1 - Anno IX

(5452)
Il prefello: Lt:ow.

N. !!!0 0.

IL PitL:FETTO

DELLA PROVINCll DELL'ISTRIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 40t, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni coun·-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1920, n. 17, sulla resti-

tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie de'la
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 192r

che approva lo istruzioni per la esecuzione del 11. decreto.

legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Cociancich » (Korinneic) i di

origine italiana e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-

legge devo riassumere forma italiann ;
Udito il parere della Coinmissione consultiva appositamen.

.te nominata;
Deereta :

Il cognome del sig. Cociancich (Kaciancie) Nazario, figlio
ilel fu Diagio é della fu Anna 3Iinen, nato a Capodistria
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1 8 giugno 1804 e abitante a Capodistria, è restituito, a tutti
¿;li effetti di legge, nella forma italiana di « Cociani ».

Con la presente determinazione siene ridotto il cognome
nella forma italiana anzidetta anclie alla moglie Giovanna

Deponte 'li Giovanni e fu Anna Covacich, nata a Capodi-
stria il 22 gennaio 1802, ed ai ligli, nati a Capodistria: Elda,
il 27 aprile 1921, Luciano, il 12 dicembre 1924.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale
residenza, san't notificato allinteressato a termini del n. 2
ed avrù ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai un. J

e 5 delle istruzioni anzidette

Pola, addi 17 gennaio 1931 - Anno IX

ll prefetto: LEoxE.
(E4:3)

N. 900 C.

IL PitEFETTO
lŒLLA PItOVINCIA lŒLL'ISTRIA

Veduti il it. decreto 7 aprile 1927, n. 404, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conie-
note nel II. decreto legge 10 gennaio 1920, n. 17, sulla resti-
tezione in fornia italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed d decreto .\Iinisteriale 5 agosto lW.Si
che approva le istruzioni per la esecuzione del II. decreto.
legge anzidetto;

liitenuto che il cognome « Cociancich » (Koriancie) è di
origine italiana e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-

legge deve riassumere forma italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva appositamen-

te nom¡nnta;

Decreta :

Il cognome del sig. Cociancich ((Koeiancie) Paolo, figlio
di liingio e di Cateriini 3fatussich, nato a Capodistria il
3 giugno 1897 e abitante a Capodistria, è restituito, a tutti

gli effelti di legge, nella forma italiana di « Cociani ».

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Soliden
Parovel fu Giuseppe e fu Lucia Undica, nata a Capodistria
il 20 ottobre 1000, ed al figlio 3Inrio, nato a Capodistria il

3 marzo 192L

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale

residenza, sarà notitiento all'interessato a termini del n. 2
ed avrù ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai nn. 4
e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 17 gennaio 103L - Anno IN

11 prefetto: LEow.

(5354)

N. 038 C.

IL I'llEFETTO

DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veluti il II. decreto 7 aprile 102T, n. 104, clie estende a

tutti i territori delle nuove provincie le disposizioni conte-
nnte nel II. decreto-legge 10 gennaio 102G, n. 17, sulla resti-

tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della

Venezia Trillentina ed 11 decreto 31]nistoriale 5 agosto 1920,
che approva lo istruzioni per la esecuzione del R. decreto-

legge anzidetto;

liitenuto clie il cognome « Cociancich » (Kociancic) è di
origine italiana e clie in forza dell'art. 1 di detto decreto-

legge deve riassuniere forma italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata;

Decreta :

Il cognome della signora Cociancich (Kociancie) Carolina
vedova di Nazario, tiglia di 3fatteo Cociancich e di 31ichela

31eton, nata a Bertocchi (Capodistria) l'S maggio 1881 e

abitante a Capodistria, è restituito, a tutti gli effetti di
legge, nella forma italiana di « Cociani ».

Con la presente deterininazione viene ridotto il cognome
nella forma italiana anzidetta anche ai figli, nati a Bertne-

chi: Alaria, il 13 novembre 1908; Giustina, il 17 settembre
1910

, Giuseppe, il 10 marzo 1912; Apollonia, il 3 maggio
1914; liruno, il 16 ottobre 1917; Paola, il 12 febbraio 1920;
Paolo, il 19 febbraio 1921; Natalina, il 2:1 febbraio 1927.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale

residenza, sarà notiílcato all'interessata a termini del n. 2

ed avrit ogni altra esecuzione secondo le norme di cui al

nu. 4 e 5 delle istrutioni anzidette.

Pola, adlì 17 gennaio 1931 - Anno IN

Il prefeito: LE:ow.

(5455)

N. 996 0.

IL l'IIEFETTO
DELLA Pit0\'INCIA DELL'ISTRIA

yeduti il It. decreto 7 aprile 1927, n. 40-1, che estemle a

tutti i territori delle nuove provinele le disposizioni conte-

note nel II. decreto-legge 10 gennaio 1920, n. 17, sulla resti-

tuzione in forma italiana dei engnomi delle famiglie della

\'enezia Tridentina ed il decreto 11inisteriale 5 agosto 1926,
che approva le istruzioni per la eseenzione del 11. decreto-

lezen anzidetto;
Ititenuto che il cognoine « Corenich » à di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassu-

mere forma italiana ;

Udito il parere della Commissione consultiva apposita-
mente nominata ;

Decreta :

11 cognome del sig. Forenich Pietro, figlio del fu 3latten e

della fu Giovanna liadovaz, nato a Castagna (Grisignana) il

19 aprile 1880 e abitante a Castagna (Grisignana), è resti-

taito, a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di « Co-

lenl )).

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome
nella forma italiana anzidetta anche ai fratelli, nati a Ca-

stagna: Angelo, il 12 aprile 1898; Antonio, il '10 aprile 1880;
nonchè al nipote Giuseppe, nato a Castagna il li ottobre 1014,
illegittimo della fu 3Iaria Corenich.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale

residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2

ed avrà ogni altra eseenzione secondo le norme di cui ai

un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, aldì 10 gennaio 10:lt - Anno IN

Il prefeifo: LEove.

(5456)



3-11-1932 (XI) - GAZZETTÄ UFFICI?LE DEL REGNO D'ITALIA . N. 254 4997

N. 970 C.

IL PitEFETTO
DELLA PllOVINCIA DELL'ISTIIIA

Veduti il li. decreto 7 aprile 1027, n. 404, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni cou-

tenute nel II. decreto-legge 10 gennaio 1926, o. 17, sulla
restituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie
della Venezia Tridentina ed il decreto 31inisteriale 5 ago-
sto 1926, clie approva le istruzioni per la esecuzione del
It. decreto-legge anzidetto;

Ritenuto che il cognome « Prostich » à di origine italiana
e clie in forza dell'art. I di detto decreto-legge deve riassu-

mere forma italiana ;

Udito il parere della Commissione consultiva apposita.
mente nominata:

Decreta :

ll cognome Iel sig. Crustieb Giacomo, figlio del fu 31at-
too e di I nela liartolich, nato a Castelsenere (l'irano) il 20

luglio 1810 e abitante a Castelsenere (Pirano), è restituito,.a
tutti gli effetti di legge, nella fornia italinim di a Crusti ».

Con la presente determinazione viene ridotto il engnople
nella forma italiana anzidetta anche al figlio Antonio della
defunta moglie Antonia Tullinch, ¯nato a Castelsenere il i

agosto 1892; alla nuora Lucia liichter di 3Intten e fu 11aria

Voch, moglie di Antonio Crustieli. nata a Castelsenere il 20

giugno 1894, e ai nipoti, figli di Antonio Crastieli e di Lucia

Richter, nati a Castelsenere: Giuseppe. il 22 ottobre 1915;
Giorgina, il 26 aprile 1919; Alaria, il 22 marzo 1924; Pieri-

nu, il 20 giugno 1025; [rma, il 15 ottolne 192-1.

Il presente decreto, a cura del en o del Comune di attuale
residenza, sarù notifiento all'interessato a termini del n. 2
ed avrù ogni altra eseenzione secondo le nornie di cui ai
un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, a:ldi 10 gennaio 1931 - Anno IX

ll prefetto: LEoxE.

(5457)

N. 071 C.

IL .PIŒFETTO

DELLA PIIOVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il R. decreto I aprile 1927, n. 404, clie estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-

nute nel 11. decreto legge 10 gennaio 1920, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto 31inisteriale 5 agosto 1926,
che approva le istruzioni per la esecuzione del Regio decreto.
legge anzidetto:

liitenuto clie il cognome « Crastirli » à di origine italiana
e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassn.
Inere forma italiana;

l dito il parere della Commissione consultiva apposita-
mente nominata ;

Decreta:

11 cognome del sig. Crastieb Giuseppe, figlio del fu Mi.
chele e di Lucia Urbas, nato a Castelsenere (Pirano) il 17
marzo 1883 e abitante a Castelsenere (Pirano), è restituito,
a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di « Crasti ».

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Antonia
Clan di Giovanni e di Caterina Abram, nata a Castelsenere

'{Pirano) l's marzo 1899; ed ai figli, nati a Castelsenere:

Guerrino, il 18 febbraio 1910; Fiorentina, il 17 febbraio
1913; Virginia, il 3 ottobre 1919; Irma, il 7 maggio 1022;
Emilio, il 26 ottobre 1927.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai
un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 10 gennaio 1931 - Anno IX

Il prefetto: Izose.
(5458)

N. 1008 C.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 404, clie estemte
a tutii i territori delle nuove provincie le disposizioni ennis

unte nel li. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla te

sillirl.lone in forma Italiaan del cognuna delle famiglie deH:I
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto !!L'à
che approva le istruzioni per la ereenzione del Iteuio de: run

legee anzidetto;
liitenuto eiie il cognome « Cralich » ò di origine italiana

e che in forza dell art. 1 di detto decreto-legge derp tiassu-
mere forma italiana;

Udito il parere della Commissione consultiva apposita-
mente liolninata

,

Decreta:

Il cognomè del sig. Carliell Giuseppe, figlio del fu I)ome-
nico e della fu Domenica I)undieli, nato a Neresine il 22

febbraio 1885 e abitante a Neresine, è restituito, a turi .¿ti
effetti di legge, nella forma italiana di « Carli ».

Con la presente determinazione viene ridotto il cognon:a
nella forma italiana anzidetta anche al fratello Giovanni,
nato a Neresine il 27 aprile 1888.

Il presente decreto, a enra del capo del Comune di attunie

residenza, sarà notificato all'interessato a termini -dei n 2

ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai

un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addt 10 gennaio 1931 - Anno IX

ll prefetto: LEno:.

(5459)

N. 1010 C.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti it it decreto 7 aprile 1927 n 191 che esten le
a tutti i territori delle nuove provincie le disposizioni conte-

note nel R. decreto legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulin ie-

stituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1920
che approva le istruzioni per la esecuzione del Itegio decreto-

legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Cnesich » è di origine italiana e

che.in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassu-

mere forma italiana;
Udito il parere della Commissione consultisa apposita-

mente nominata;
Decreta:

Il cognome del sig. Cnesich Enrico, figlio di Matteo e di

Maria Harabaglia, nato a S. Giacomo (Neresinet il 3 di-
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eenihre 1904 e abitante a Nevesine, è restituito, a tutti gli
efïetti di legge, nella fornia italiana di « Nesi e.

Con la presente determinazione viene ridot to il cognome
nella forma italiana anzidetta anche alla inoelie Celestina
Soccolich fu Simeone e di Doinenien Ottulieb, inita a Nere-

sine l's giugno 1908.

Il presente decreto, a enra del capo del Coinune di attuale

residenza, sarit notifiento all'interessato a terinini del n. U

ed avrù ogni altra esecuzione secondo le notine di cui ai

im. -le 3 delle intruzioni t.nzidette.

Pola, add' 10 gennaio 1931 - Anno IX

li prefello: LL:osi:.

(5460)

N. 81T-1 C.

IL l'ItRFETTO

1)ELLA PROVINCIA DELI ISTiiL\

Veduti 11 R. decreto 7 aprile 1927, n. -191, che estende
a tutti i territati delle nuove provincie le disposizioni conte·

note nel R. decreto legge 10 gennaio 10'JG, n. 17, sulla re-

.stituzione in forma italiana dei cognoini delle famiglie delin
Venezia Tridentina ed 11 decreto Ministeriale 5 agosto 1920

the approva le int enzioni per la esecuzione del liegio decreto-

legge anzinetto;
liiteunto che il cognome « Cernaz » i· di origine italiana e

che itEforza dell'art. i di delto decreto-legge deve riassu-

niere forma italiana :

Udity il parere della Commissione consultiva apposita-
Inonte noininata :

llectera :

11 cognoine del sig. Cernax Antonio, liglio del fu Andvea e

di Lucia Lalovich, nato a Morbar (linie 1stria) 11 4 gennaio
1985 e pbitante a Morbar (linie 1stria), è restituito, a tutti

gli effetti di legge, nella forma italiana di « Cerna ».

('on la presente deternlinazione viene ridotto it cognome
nella immun italiana anzidetta anche al figlio della defunta

moglie Teresa Marussich, nati a Sorbar (linie d'Istria):
Antonio, il 3 inglio 1910; Angellen, il 2.5 febbraio 1912; Ste-

Inno, il 23 giugno 1911.

Il presente decreto, a cura del capo del Coninne (li attuale

residenza, sarù notificato til'interessuto a termini del n. 2

el avrù ogni altra escenzione secondo le uornie di cui ai

mi. Je 5 delle istruzioni anzidette.

I'ola, addi 11 geimaio 1931 - Anno IN

Il prefello: LEn.NE.

(5461)

N. 1039 C.

1L PitEFETTO

DELLA PilOVINCLk DELL'lSTillA

Veduti il 11. decreto 7 aprile 1927, n. 404, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-

unte nel lt. decreto-legge 10 gennaio 1920, n. 17, sulla re-

stituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della

Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926,
che approsa le istruzioni per la esecuzione del liegio de·

creto-leñ¾e anzidetto;
Ititenuto che il cognome a Unesich a t' di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di dello decreto-legge deve riassu-

niere forina italiana;

Edito il parere della Coininissione consultiva apposita-
mente nominata;

Decreta:

ll cognolite lel sig. Unesich Iloillenico, figlio del fu Gio-
vunni e della fu 3Intia Carlich, nato a S. Giacolon (Nere-
sine) il P' oitobre lsT3 e abitante a Nenmine, ù restituito,
a tutti gli elfotti di legge, nella fornia italiana di « Ne.si».

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome
nella forina italiana anzidetta anche alla moglie 31assalin
Nicolina di Giovanni e fu Nicolina IIroncieli, nata a San
Giacomo il 28 ottobre 1878, ed ai figli nati a S. (iiacomo: Gio-

Yanni, il 20 settemiste 1900: Luciano, il 9 aprile 1908: Ni-

colina, il 12 gennaio 1910: (;iusto, il 1T febbraio 1913: Do-

inenico, il ' felabraio 1915; Eugenia, il 12 febbraio 1920;
Antonio, il 1" innrzo 1922.

11 presente decreto, a enra del capo del Coninne rli attuale

residenza, sarà notiliento all'interessato a termini del n. 2

ed avr:'t ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai

un. 1 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola. :nidì 10 gennaio l!M1 - Anno M

ll prefr/lo: Lima.

(5462)

N. %9 0.

IL l'ItEFETTO

DELLi l'I:OVINCIA lŒLL'ISTIllA

Veduti il It. decreto 7 aprile 1927, n. 404, clie estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-

note nel it. decreto-legge 10 gennaio 1920, n. 17, sulla re-

stituzione in forma italinna dei cognoini delle famiglie della

Venezia Tridentina ed il decreto 31inisteriale 3 agosto 1926,
che approva le istruzioni per la esecuzione del llegio de-

creto-legge anzidetto;
liiteinito che il cognome « Crastich » à di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-lexue deve riassu-

inere forma italiana:

Udito il parere della Commissione consnitiva apposita-
niente noininnla ;

Ileereta:

11 cognonie del sig. Crustich l'ietro, figlio del fu Matteo

e di I nein liartolich, nato a Castelsenere (l'irano) il 4 lu-

glio 3838 e abitante a Castelsenere (Pirano), è restituito,
a tutti gli effetti di legge, nella forina italiana di « Crusti ».

Con la presente determinazione viene ridot to il cognome
nella forma italiana antidetta anche alla moglie Maria Bar-

folich fu Simone e di Antonia Zucensin, nata a 3fomiano il

J.' ol tobre 18TT.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale

residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2

ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai

nu. 4 e 3 delle istruzioni anzidette.

I'ola, nd 11 19 gennaio 1931 - Anno IN

Il prefello: LL:oxit.

(5463)

N. 072 C.

IL PREFETTO

DELLA PllOVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il 11. decreto 7 aprile 1927, n. 401, che estende g
tutti j territori delle nuove Provincie le disposizioni conty
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Inite nel 11. decreto-legge 10 gennaio 1920, n. 17, sulla re-

stituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto 31inisteriale 5 agosto 1020,
che approva le istruzioni per la esecuzione del Itegio de·

crelo-legge anzidetto;
Ilitenuto che il cognome « Crisionn » ò di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassa-

Piere forma italiana:
Udito il parere della Comniissione consultiva apposita-

mente nominata;
Decreta :

II cognome del sig. Crisman Francesco, tiglio del fu Dio-

Tonni e di 31aria Stoppar. nato a Pirano il 24 ottobre 3892
e abitante a Pirano, è restituito, a tutti gli effetti di legge,
nella forma italiana di « Crisma ».

Con la presente deternlinazione viene ridot to 11 cognoine
nella fornia italiana anzidetta anche albi moglie Antonia
fleulin di Antonio e <li 3Iaria Zigante, nata a l'irano l'il

gennaio 1898.

11 presente decreto, a enra del enpo del Comune di attuale

residenza, sarà notifiento altinteres.sato a termini del n. 2

ed avrù ogni altra escenzione secondo le norme di cui ai

nu. 4 e 5 delle istruzioni anzidetie.

Pola, yddi 10 gennaio 19:'l - .\nun IN

Il prefello: LL:oxF:.

(M64)

11 PI:EFETTO
DELLA Pit0VINCIA DEI I ISTIIIA

Veduti il It. decreto 7 aprile 1927, n. 401, che estende a

intti i territori delle nuove Provincie le disposizioni con-

tenute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1920, n. 17, sulla

restituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie
della Venezia Tridentina ed il decreto Olinisteriale 5 ago-
sto 1920, clie approva le istruzioni per la esecuzione del
II. decreto-legge anzidetto;

Ritenuto che il cognome « CInhot » à di origine italiana e

che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassu-

mere forma italiann :

Udito il parere della Commissione consultiva apposita-
mente nominata;

Decreta:

Il cognome del sig. Clubot 31atteo, figlio det fu Giorgio e

ill Caterina lacaz, nato a Castelsenere (Pirano) il 23 dicem-

bre 1875 e abitante a lladonna del Carso (Pirano), ù resti-

tuito, a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di « Cla-

botti ».

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome
nella forma italiana auzidetta anche alla inoglie 3Iaria Co-
Tacich in Ambrogio e di 3Iaria Caleina, nata a Castelsenere

Til dicembre 1880, ed al tigli, nati a Castelsenere: 31aria, il

36 febbraio 1900; Caterina, il 23 gennaio 1011; Anna, il 28

dicembre 1012; Giuseppe, il 2 febbraio 1915; Emilia, il 17 10-

glio 1018; Luigi, il 10 settembre 1921; Mario, il 20 settembre

1927, alla madre Caterina Iacaz fu Giovanni, ved. di Giorgio
Clubot, nata a Castelsenere il 12 aprile 1856, al fratello An-

.tonio, nato a Castelsenere il G giugno 1871 e alla sorella Giu-

seppina, nata a Castelsenere il 20 ninggio 1003.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale

residenza, sarà notificato all interessato a termini del n. 2

el nyrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai
un. 4 e 3 delle istruzioni anzidelte.

Pola, :nbli in gennaio 1931 - Anno IX

Il prefetto: LEoxe.
(5465)

N. 903 C.

1L l'ÏŒFETTO

1)ELL.\ l ROVINCl.\ I>ELL'ISTIIL\

Veluti il U. decreto i aprile 1927, n. -191, che estende
a tutti i territori delle nuave provincie le disposizioni conte-

nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 102(i, n. 17, sulla re-

slituzione in forma italiana dei cognmui delle fantiglie della
Venezia Tridentina ed il decreta .\linisteriale 5 agosto 1926

the approva le i>lruzioni per la eseenzione del Regio decreto-

legge anzidelto:
Ititeinito che il cognome « Crivielell n è di origine italiana

e elle in forza dell°urt. 1 di detto decreto-legge deve riassu-
niere fornia itali:tna :

I dito il parere udhi Comniissione ennsultiva apposita-
11101110 IIOlnÍllallt :

Il cognante del sig. Privieich Guglivinio iVillelnio, figlio
del fu 3Iichele e della fu Filomena (°unutt, italo a Castagit:t
(Grisignanal il 28 tiarzo 1860 e abitante a Castagna idri-
signana), ò restituito, a tutti gli effetti di legge, nella forma

italiana di « Crisici n.

Il presente decreto, a cura del capo del Connuie di attuale
residenza, sarù notiliento all interessato a termini del n. 2

eri avrà ogni altra esecuzione seconda le norine di cui at

nn. 4 e 5 delle intenzioni anzidette.

l•ola, ;ohli !!! gennaio 1! I - .\nno lX

ll prefeito: LEnha.

(5466)

N
.

!!!!9 0.

lL l'HEVETTO
1)ELLA l'I:OVINCLi I)10I I.'ISTI:L\

Veduti il R. decreto i aprile 1927, n. 491, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-

nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 192G, n. 17, sulla resth

tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed 11 decreto Ministerialc 5 agosto 1920,
che approva le istruzioni per la esecuzione del li. decreto-

legge anzidetto;
liitenuto che il cognome « ('larich » è di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di det to decreto-legge deve riassu-

mere forma italiana :

Udito il parare della Commissione consultiva apposita-
mente nominata;

Decreta :

Il cognome del sig. Clarich Giovanni Giuseppe, figlio del

fu Giovanni e di 31aria Damiani, nato a Castagna (Grisi-
gnana) il 10 gennaio 1997 e abitante a Castagna (Grisignana),
è restituito, a tutti gli effetti di legge; nella forma italiana

di « Clari ».

Con la presente deterniinazione viene ridotto il cognome
nella forma italiana anzidetta anche alla sorella Clementina,
nata a Castagna il Jl luglio 1891, ed alla inndre 3faria Da-

niinni fu Pietro e fu Caterina Biloslavo, ved. di Giovanni Cla-

rich, nata a Undagna jl 10 aprile 1869.
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11 presente decreto, a enra del ca¡n t\ei Comune oli attuale MINISTERO DELLE FINANZE
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui al
un. I e 5 delle istruzioni anzitlet te. Accreditamento di notari.

l'ola, addi 19 gennaio 1931 - Anno IX Con decreto del Alinidro per le flnanze in data 17 ottobre

1932-X i signori Zauli Sainui dott. Italo fu Giuseppe e Diena dott. Et-
Il prefctto: LEoxe. tore fu niarcello, residenti 11 primo a Modena ed 11 secondo a zoc-

Ç467) ca ed esercenti in Alodena, sono stati accredsati presso quella In-

tendenza di finanza per le operazioni di Debito pubblico e della

N. 975 C. Cassa deposui e prestiti.
IL I'IIIEFlàTTO

I)IELLA PilOVINCIA 1)ICI,L'ISTIllA
. (6848)

Vetinti il 11. decreto 7 api·ile 1927, n. 401, clie estende a

tutti i territori delle nuove I'rovincie le disposizioni conte-

nnte nel It. decreto-legge 10 gennaio 1920, n. li, sulla re-

stituzione in forma italiana <lei co nomi delle famiglie <lella
,Venezia Tridentina ed il <leereto Ministeriale 5 agosto 1926,
clie approva le istruzioni per la eseenzione <lel liegio <le

creto-legge anzialetto,
liitenuto che il cognome « Clubot » è di origine italiana e

clie in lorza tiell'art. 1 di detto decreto-legge deve 1·iassumere

forma italiana.
Utlito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata :

1)ecreta :

11 cognome tiel sig. Clahot .\gostino, figlio ili Antonio e di

M:uia I)enieb, nato a Castelsenere (l'irano) l's agosto 100'l
e abitante a 3fallonna del Carso (l'irano), à restituito, a tut-

ti gli effetti di leg e, nella forma italiana (11 « Clubotti ».

Con la presente eleterminazione viene villotto il cognoine
nella forma italiana anzitletta anelle alla inoglie Ennenegikla
Bossa fu Giovanni e di Caterina Dursieli, nata a 3Jattera<la

il 20 fehl>raio 1000; ed alla liglia All>ina, nata a Castelse-
rete (l'ilano) il 9 dicenillre 1927.

Il ¡iresente ileereto, a cura del ca¡>o tiel Comune di attuale

resiclenza, sarà notitiento all'interessato a termini tiel n. 2

erl a rà ogni altra eseenzione secolulo le norme di cui ni

nu. 1 e 5 <lelle istruzioni anzillette.

l'ola, atldì 19 gennaio 1931 · Anno IX

Il prefetto: LEoNE.

1546 a

DISPOSIZIONI E COMUNICATI

MINISTPRO DFLI.9 F'I ANZE
DII:EZinNE GENERAI E DE1 DElul0 PUMI.ICO

Diffida per tramutamento di titoli del consolidato 3,50 %.

(.ga puuhlica:Lane). Avviso n. 44.

E stato chiesto I tramutamento In titoli al portatore del certi-

11eato consolidato 3,50 per cento n. 332316 di L 70 intestato a Thaon

Geronuna I)eilina fu Ernesto, niinore sotto la tutela di 'lhaon Ales-

Santiro fu Dio. Batta, (lonticillata a Genova.

Esserblo <letto certilicato mancante tiel mezzo fo:Ho di comparti
menti semestrali :3a e 4a pagina) si difíbla chiunque possa avervl

interesse che, trascorsi sei mesi dalla data della prima pubblica
zinne <let presen'e avviso sula Ga::Plla C//iriale del lb no, senza

che Mano state falo opposizioni, ci provve<hsrò ala chi a opera
zi ne al sensi riclEart. 169 <lel vigento regehunento enl debito pub-
blu o approvato con B decreto 19 febbraio 1911, n. 208

lioma, E ago o 1933 - Anno X

Il d¡ve//ttre generale: Clumacct.

(Û421)

MINISTERO DELLE FINANZE
Dil:EZIONE GENERAI E DEL TEsono Div. I POftTAFOGLIO

N. 221.

Media del cambi e delle rendite

e. 31 octobre 1932 - Anno XI.

S. U. America (Dollaro) . . « • . . . . . , , 10.52

Ingbliterra (Sterlina) . . . , , , , , , , , , 64.15

Francia. (Franco; . . . . . . , , . . , , 70.70

Svizzera (Franco) . . . , , , . . . . . . . ,
376.65

Albania (Franco) . . . . . . , , . . . . ,
-

Argent:na (Peso oro) , , , , , . . . , . . .
-

Id (Peso carta) . • m • s • • • • • a 4.23

Austria. (Shilling) . . . . . . . , , , , . . .
-

Belgio (Belga) . . . . . . . , , , a . , 2.72

Brasile 3Illreis) . . , , , , . . , , , , . .
-

Bulgaria (Leva) . . . . . . . . , . . . .
-

CanadfL (DOllurú) . . , y . . . . . , , , ,
17.ÛÕ

Cecoslovacchia (Corona) . , , , , , . . . , a 57.95

Cile. IPeso) - • • • e • • a • • • •
-

Danimarca (Corona) . . . . . . • sus . a 3.33

Egitto Lira egiziana) . . , , , . . . . . .
-

Germania :Reichsmark) . , , , , , , , , , , 4.60

Grecia. (Dracmal . . , , , , , , , . . .
-

Jugoslavia Dinaro) . , , , , , , . , , , . -

Norvegia :Corona) • • » • • s • x • a , , , 3.27

Olanda tFicrino) . . , , , , , , .. , , , , 7.87

Polonia (Zloty; , , , , , , , , , , , , . ,
218 -

Romenia (Leu) ........,,... -

Spagna (Peseta) . , , , , . . , , , , . . .
1€0 -

Svezia (Coronn) , , , , , , , . , , . . .
3.3a

Tutchia (Lira turca)
. , , , . . . . , , . .

-

Ungheria. (Pengo , , , , , , , , , . . -

U R.S S ¡Cervonetz)......,.... -

Uruguay. (Peso) , , . . . . . . , . . .
-

Rendi:33.505 1906)....,,....., 76.45

Id 350% 1902)......,,,,,, 73.45

Id 3%lorda ...4,,,..,. 52.975

Concolidato 5 % . . . . . , , , . . . , 83.475

Buoni novennali. Scarlenza 1932
. , , , , , , 100 -

LI. id. Id. 1934 , . , , , . .
100.55

Id. id. Id. 1940 . . , , , , . . 100.90

Id. id. Id. 1941 - , , , . . . . 100.05

ObbHgazioni \'enezie 3.50 % .
. . , , , 85.275

AIEGNOZZA GIESEl I E. direttare

S\NTI D\FFAEI.E. q rente
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